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Rivit da cantiere | Rivit job site

Malco da cantiere | Malco job site

Van Mark da cantiere | Van Mark job site

Schechtl da cantiere | Schechtl job site

Rivit da officina | Rivit workshop

Schechtl da officina | Schechtl workshop

Fervi a segmenti | Fervi with segments

Schechtl a segmenti | Schechtl with segments

Fervi da banco | Fervi bench

Rivit a leva | Rivit leverage

Fervi a ghigliottina | Fervi manual arm and guillotine shears

Van Mark linee di taglio manuali | Van Mark manual cutting lines

Fervi tranciati a leva | Fervi leverage cut-off

Rivit per barra filettata | Rivit for threaded rod

Fervi manuali idrauliche | Fervi manual hydraulic

Emg a cremagliera | Emg rack presses

Emg a ginocchiera | Emg knee presses

Emg pneumatiche da banco | Emg pneumatic presses for bench

Rivit per cappellotti | Rivit for cover caps

Rivit per ribattini pieni e semiforati | Rivit for solid and semi-tubular rivets

Rivit clinciatrice | Rivit clincher

Rivit manuali a leva | Rivit hand lever

Rivit per ricalcare e stirare | Rivit to trace and stretch

Fervi manuali eco | Fervi eco manual

Rivit aspi per coils | Rivit for coils

Carrelli e supporti | Trolleys and supports

Fervi trasmissione a cinghia | Fervi drive belt

Fervi magnetici | Fervi magnetic

Fervi da banco | Fervi for bench

Fervi combinate | Fervi combinad

C
Piegatrici | Bending machines 

Calandre | Rollforming machines 

Taglierine | Shearing machines 

Aggraffatrici | Seam folding machines 

Presse | Presses 

MACCHINE LAVORAZIONE LAMIERA | SHEET METAL WORKING MACHINES

Ribaditrice orbitale | Orbital riveting machines 

Punzonatrici | Punching machines 

Pinze centinatrici | Bending machines 

Piegaferri | Metal benders 

Aspi | Decoilers 

Trapani da banco | Drill presses 

Segatrici | Band saw 

Smerigliatrici | Bench grinders 
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Fervi per legno | Fervi for wood 

Fervi a nastro | Fervi belt

Fervi a leva e elettrici | Fervi lever and eletric

Fervi manuali | Fervi manual

Fervi manuali | Fervi manual

Troncatrici | Mitre saws 

Levigatrici | Sanders 

Paranchi | Hoists 

Argani | Winches 

Transpallet | Pallet trucks 
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PIEGATRICI | BENDING MACHINES
RIVIT DA CANTIERE | RIVIT JOB SITE

Piegatrice leggera da cantiere per piegare e creare 
bordi. Dotata di piedi pieghevoli e smontabili, 

serraggio eccentrico del morsetto.
Fornita di cesoia a scorrimento, 

con corpo in alluminio leggero e robusto.
Ruote di scorrimento in acciaio trattato per una 

lunga durata, 2 maniglie per un’ottima precisione 
di taglio.   

Lightweight job site machine for bending and 
beading. Equipped with removable feets, eccentric 

tightening of the clamp.
Sliding shear, sturdy and lightweight aluminium 

body. Sliding wheels made of treated steel of long 
durability, 

2 handles for best cutting precision.

Capacità: 0.8 mm su lamiera zincata.
Capacity: 0.8 mm on zinc coated sheet.

RVC100 - Piegatrice pieghevole con cesoia manuale e guida
RVC100 - Folding bending machine with manual shear and guide

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RVC100 1 1 4692400

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Larghezza piega max | Max bending width 1020 mm

Spessore max lamiera | Max sheet thickness
Acciaio 235 N/mm2 | Steel 235 N/mm2 6/10

Lamiera zincata | Zinc coated sheet 8/10
Apertura bocca | Clamp opening 60 mm
Dimensioni | Dimensions 1200 x 300 x 150 mm
Peso | Weight 39 kg

Ricciolatrice montata sulla RVC100.
Beading tool assembled on RVC100.

Accessori a richiesta
Accessories on request

Ricciolatrice per piegatrice RVC100 
Beading tool for bending machine RVC100

Tipo
Model

Ø Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RVC100-R14 14 mm 1 1 4740600
RVC100-R16 16 mm 1 1 4740700
RVC100-R18 18 mm 1 1 4740800

RVC100 ripiegata.
RVC100 folded up.
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PIEGATRICI | BENDING MACHINES
MALCO DA CANTIERE | MALCO JOB SITE

MB48AMBL - Piegatrice Mini Brake con cavalletto
MB48AMBL - Portable Mini Brake with stand

MB48BMBL - Piegatrice Mini Brake a segmenti con cavalletto
MB48BMBL - Pan-style Mini Brake with stand

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

MB48MBL 1 1 2849700

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

MB48BMBL 1 1 4778900

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Larghezza piega max | Max bending width 1220 mm

Spessore max lamiera | Max sheet thickness
Zinco | Zinc 8/10

Rame | Copper 6/10
Peso | Weight 27 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Larghezza piega | Bending width 51-1200 mm
Angolo di piega | Bend angle 0-135°

Spessore max lamiera | Max sheet thickness
Alluminio, rame, zinco | Alu, copper, zinc 10/10

Acciaio | Mild steel 9/10
Altezza massima bordi scatola | Max pan height 76 mm
Altezza minima bordi scatola | Min pan height 13 mm
Peso | Weight 45 kg

Le dimensioni compatte e la 
maneggevolezza dei soli 27 kg 
rende il Mini Brake adatto ad 
essere utilizzato ovunque.
Compact size makes the Mini 
Brake suitable for use virtually 
anywhere on the job site.

Le basi extra larghe offrono 
stabilità anche se utilizzato sulla 
sponda ribaltabile di un camion.
I fori di fissaggio sulla base 
d’appoggio permettono di fissare 
l’attrezzo.
Extra wide feet offer stability 
even when operating on a truck 
tailgate. The fixing holes on the 
cradle allow to fix the machine.

Esegue piegature fino a 135° su 
lamiere di metallo. Ideale quando 
si ha la necessità di eseguire 
pieghe diverse direttamente in 
cantiere.
Makes bends up to 135° in 
steel. Ideal for fabricating various 
bends at the job site.

La piegatrice MB48BMBL è 
progettata per essere portatile, 
può essere trasportata 
comodamente da due persone o 
smontata per trasporto singolo.
The MB48BMBL is designed to 
be portable, it may be carried 
comfortably by two people or 
disassembled for one-person 
transport.

Morse regolabili bloccano la 
piegatrice in ogni posizione.
Per formare scatole e contenitori, 
rimuovere e posizionare i 
segmenti come si desidera per 
creare le larghezze.
Dual-direction clamps secure 
anvil in any position. When 
forming pans and boxes, remove 
and position finger plates as 
needed to span widths.

Crea pieghe da 51 mm a 1.2 m; 
larghezza segmenti: 
5 da 50.8 mm, 
6 da 76.2 mm, 
5 da 101.6 mm.
Create bending widths 
from 51 mm to 1.2 m; 
finger plate widths:
5 of 50.8 mm (2 in.),
6 of 76.2 mm (3 in.),
5 of 101.6 mm (4 in.).

Le piegatrici possono lavorare lamiere di larghezza 
fino a 120 cm. Non hanno una gola di profondità 

fissa a fare impedimento.
Le leve laterali permettono di comprimere la lama 
superiore sulla lamiera per poi effettuare la piega.

Un meccanismo di sicurezza, con camma di blocco, 
simile ad un grande freno, permette di mantenere la 

pressione della lama superiore sulla lamiera. 
Sheet metal working width up to 122 cm.

There is no fixed throat depth to hamper the work.
Side handles allow to close the upper blade on to 

the material and then make the bend. 
A safety-conscious, cam-over style clamping 

mechanism, similar to much larger shop-floor 
brakes, keeps the anvil secure in any position.
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In alluminio, specificamente progettata per 
soddisfare le esigenze delle industrie delle 

coperture metalliche e dei serramentisti.
Maniglie ergonomiche di grande diametro, 

forniscono la massima leva. 
Made of aluminum, specifically designed 

to meet the needs of the metal roofing 
industries and window fabricators. 

Large diameter ergonomic handles provide 
maximum leverage.

PIEGATRICI | BENDING MACHINES
VAN MARK DA CANTIERE | VAN MARK JOB SITE

METALMASTER 20EZ - Piegatrice con taglierina e goniometro
METALMASTER 20EZ - Folding machine with cutter and protractor  

Tipo
Model

L Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

IM865 2.59 m 1 1 5995800
IM1065 3.20 m 1 1 5995900
IM1265 3.81 m 1 1 5996400
IM1465 4.41 m 1 1 5996500

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features

Spessore max lamiera | Max sheet thickness

Alluminio | Aluminium 10/10
Acciaio preverniciato | Prepainted steel 6/10

Rame | Copper 8/10
Zinco | Zinc 8/10

Acciaio inox | Steel 5/10

Maniglie di piegatura a leva estese, forniscono 4 punti di pressione di sollevamento 
sulla cerniera, per garantire curve precise.
Il supporto principale (incluso) si smonta in pochi secondi per un facile trasporto. 
Gola di 50 cm per lavorare con materiali più ampi.
Extended lever folding handles, provide 4 lifting pressure points on the hinge, 
to ensure precise curves. 
The main support (included) disassembles in seconds for easy transport.
50 cm depth to work with wider materials.

Gli accessori possono essere ordinati a parte.
Accessories can be ordered separately.

Accessori inclusi con la piegatrice
Accessories with bending machine

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

3978 1 1 5996800

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

3017 1 1 5996900

Set goniometro (2 pz)
Protractor set (2 pcs) 

Taglierina
Cutter 
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Facile da montare, può essere trasportata da una 
sola persona. 

Leggera anche se costruita in acciaio. 
Pronta all’uso in 2 minuti, grazie all’originale 

supporto a X. Può essere montata su un banco da 
lavoro oppure su un veicolo da costruzione 

(senza supporto). 
Easy to install, can be carried by just one person.

Lightweight despite robust steel construction.
Set up in 2 minutes, thanks to the unique X-frame.

Suitable for mounting on a workbench or on a 
construction vehicle (without X-frame).

PIEGATRICI | BENDING MACHINES
SCHECHTL DA CANTIERE | SCHECHTL JOB SITE

TBX100 - Piegatrice manuale portatile da 1 m con cavalletto
TBX110 - Manual 1 m portable bending machine with stand

LBT125 - Piegatrice manuale da 1.25 m
LBT125 - Manual 1.25 mbending machine

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

TBX100 1 1 5321300

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

LBT125 1 1 5321400

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Larghezza piega max | Max bending width 1000 mm

Spessore max lamiera | Max sheet thickness
Alluminio | Aluminium 10/10

Acciaio | Steel 8/10
Rame | Copper 10/10

Dimensioni | Dimensions 1240 x 692 x 1150
Peso | Weight 38 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Larghezza piega max | Max bending width 1290 mm

Spessore max lamiera | Max sheet thickness
Alluminio | Aluminium 15/10

Acciaio | Steel 10/10
Rame | Copper 12.5/10

Dimensioni | Dimensions 1909 x 740 x 1068
Peso | Weight 85 kg

Piegatrice versatile, flessibile e trasportabile. 
Il modello LBT può piegare lamiera di acciaio 

fino da uno spessore massimo di 1.00 mm 
(su una larghezza operativa di 1290 mm).

Se combinata con un’opzionale cesoia è ideale per 
svolgere tutte le fasi della produzione di parti in lamiera.

I piedi sono dotati di ruote con leva per il bloccaggio 
che rendono lo spostamento della macchina agevole. 
Versatile, flexible and transportable bending machine. 

The LBT model is a manual bending machine for 
bending steel plates up to max. 1.00 mm sheet 
thickness (based on 1290 mm working length). 

In combination with an optional roller shear it carries 
out all the important production steps. 

The feet have fixed wheels featuring locking lever, the 
moving of the machine is very easy.
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PIEGATRICI | BENDING MACHINES
RIVIT DA OFFICINA | RIVIT WORKSHOP

Leggera e maneggevole. Retro aperto. Piedistallo 
rimovibile. Struttura in acciaio saldato per 

una migliore resa. In alternativa alla LBX200 
SCHECHTL.

La macchina è dotata di 4 ruote con bloccaggio.
Cesoia e fermo lamiera da ordinare a parte. 

Lightweight for maximum portability. Open rear. 
Removable legs. Welded steel frame for better 

performance. As alternative to SCHECHTL 
LBX200.

The machine is equipped with 4 wheels with brake.
Shears and back stop to be ordered separately.

RVX200 - Piegatrice manuale senza cesoia
RVX200 - Manual bending machine without shear

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RVX200 1 1 4067600

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Larghezza piega max | Max bending width 2005 mm

Spessore max lamiera | Max sheet thickness

Acciaio 400N/mm2 | Steel 400N/mm2 8/10
Alluminio | Aluminium 10/10

Rame | Copper 8/10
Zinco | Zinc 10/10

Apertura bocca | Mouth opening 50 mm
Angolo di bloccaggio | Locking angle 150°
Dimensioni | Dimensions 2300 x 700 x 1100 mm
Peso netto | Net weight 140 kg
Peso lordo | Gross weight 170 kg

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RVX200F 1 1 4320000

Fermo lamiera posteriore
Back stop
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Cesoia manuale da applicare sulla struttura 
della piegatrice.

Manual shear to be applied on the structure 
of the bender machine.

PIEGATRICI | BENDING MACHINES
SCHECHTL DA OFFICINA | SCHECHTL WORKSHOP

LBX310 - Piegatrice manuale
LBX310 - Manual bending machine

LBX200 - Piegatrice manuale
LBX310 - Manual bending machine

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

LBX310 1 1 2722900

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

LBX200 1 1 2722500

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Larghezza piega max | Max bending width 3100 mm

Spessore max lamiera | Max sheet thickness
Alluminio | Aluminium 10/10

Acciaio | Steel 6.3/10
Rame | Copper 8/10

Peso | Weight 318 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Larghezza piega max | Max bending width 2000 mm

Spessore max lamiera | Max sheet thickness
Alluminio | Aluminium 10/10

Acciaio | Steel 6.3/10
Rame | Copper 8/10

Peso | Weight 133 kg

Accessori a richiesta
Accessories on request

Tipo
Model

Descizione
Description

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

LBX200C Per LBX200 | For LBX200 1 1 2722600
LBX310C Per LBX310 | For LBX310 1 1 2895800

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

- 1 1 3610600

Cesoie per piegatrici manuali
Roller shears for manual bending machines

Battuta di riscontro per piegatrice LBX200
Roller shear for LBX200
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PIEGATRICI | BENDING MACHINES
FERVI A SEGMENTI | FERVI WITH SEGMENTS

Piegatrice per lamiera
Bending machine

Mini piegatrice
Mini hand brake

Piegatrice per lamiera 
Bending machine

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0775 1 1 6336300

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0483 1 1 6336200

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

P008/102 1 1 6336400

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Utile max | Max length 1000 mm
Max. spessore piegatura su lamiera ferrosa | Max. shearing thickness 1,2 mm
Max angolo di piegatura | Max bending angle 140°
Peso netto | Net weight 130 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Apertura max | Max opening 1020 mm
Max. spessore piegatura su lamiera ferrosa | Max bending width 2 mm
Max angolo di piegatura | Max sheet thickness 135°
Peso NETTO | Weight 334 kg

Elevate prestazioni grazie al coltello segmentato 
ed estraibile, struttura robusta e affidabile. 

High efficiency due to top segmented knife, strong 
and reliable structure

Lama intercambiabile, profondità massima di 
piegatura lato manico 50mm, morsa non inclusa.. 

Interchangeable blade, max bending width on 
handle side 50mm, vice not included.

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Lavoro utile | Working length 270 mm
Max. spessore piegatura su lamiera ferrosa | Max. shearing thickness 2,5 mm
Peso netto | Net weight 10 kg



C12

M
A

C
C

H
IN

E
 L

AV
O

R
A

ZI
O

N
E

 L
A

M
IE

R
A

S
H

E
E

T 
M

E
TA

L 
W

O
R

K
IN

G
 M

A
C

H
IN

E
S

Lattoneria 5 | Roofing 5 

rivit.it 

Con rimozione rapida delle lame.
Piegatrice a segmenti ideale per l’utilizzo in cantiere 

grazie agli utensili in lega leggera e al piedistallo 
richiudibile. Taglierina opzionale.

Caratteristiche:
Segmenti di larghezza variabile: 

5 da 100 mm, 1 da 30 mm, 40 mm, 60 mm, 70 mm, 
2 da 50 mm e 2 angolari dx e sx da 100 mm.
Lama frazionata anche nella parte inferiore.

Rapid removal of the blades.
Segments folding machine ideal for use at the 

building site thanks to the light alloy tools and the 
foldable stand. Optional shear.

Features:
Variable segments width:

5 of 100 mm, 1 of 30 mm, 40 mm, 60 mm, 70 mm,
2 of 50 mm and 2 angular right and left 100 mm.
The blades are segmented in the lower part too.

PIEGATRICI | BENDING MACHINES
SCHECHTL A SEGMENTI | SCHECHTL WITH SEGMENTS

TBS100 - Piegatrice manuale a segmenti portatile da 1 m con cavalletto
TBS100 - Portable 1 m manual bending machine with segments and stand

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

TBS100 1 1 5188100

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Larghezza piega max | Max bending width 1000 mm

Spessore max lamiera | Max sheet thickness

Alluminio | Aluminium 10/10
Acciaio | Steel 6.3/10

Acciaio inox | Stainless steel 5/10
Rame | Copper 8/10

Zinco | Zinc 10/10
Dimensioni | Dimensions 1250 x 680 x 1150 mm
Peso | Weight 80 kg
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PIEGATRICI | BENDING MACHINES
SCHECHTL A SEGMENTI | SCHECHTL WITH SEGMENTS

UK - Piegatrice manuale a segmenti
UK - Manual bending machine with segments

Tipo
Model

Altezza lame
Segment height

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

UK100S 100 1 1 2722700
UK125S 100 1 1 3302700

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features

UK100S UK125S

Larghezza piega max | Max bending width 1000 mm 1250 mm

Spessore max lamiera
Max sheet thickness

Acciaio | Steel 15/10
Alluminio | Aluminium 22.5/10

Inox | Stainless steel 10/10
Rame | Copper 16/10

12.5/10
20/10
8/10

13/10
Peso | Weight 260 kg 290 kg

Accessori a richiesta
Accessories on request

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

1810-1070 1 1 3254500

Set di lame per piegatura davanzali finestre
Set of blades for bending windowsills

UKV - Piegatrice manuale a segmenti
UKV - Manual bending machine with segments

Tipo
Model

Altezza lame
Segment height

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

UKV150S 100 1 1 3417800
UKV200S 100 1 1 2722800

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features

UKV150S UKV200S

Larghezza piega max | Max bending width 1500 mm 2000 mm

Spessore max lamiera
Max sheet thickness

Acciaio | Steel 15/10
Alluminio | Aluminium 22.5/10

Inox | Stainless steel 10/10
Rame | Copper 16/10

10/10
15/10
7/10

11/10
Peso | Weight 505 kg 625 kg

Tipi di scatole che si possono realizzare con il cambio delle lame a segmenti.
Models of boxes that can be made by changing the segments.

In entrambe le macchine le lame sono dotate 
di un sistema a cambio rapido; senza svitare 

nessuna vite.
Fornite con lama raggio 2 mm.

Ideali per piegare rame e zinco titanio senza 
apportare danni al materiale in fase di piegatura.

Segments can be changed and combined 
quickly without using any additional screw, 

thanks to a quick clamping system. 
Supplied with 2 mm radius beam.

Ideal for bending copper and titanium zinc 
without causing any damage to the sheet.

Un attrezzo importante, a segmenti speciali per 
la chiusura stagna dei davanzali delle finestre 

tramite piegatura. Senza saldatura da applicare 
sulle piegatrici UKV.

The set for window sill tools is for bending 
water-tight close-up window sills. No welding is 

necessary with the UKV bending machines.

UK100S larghezza segmenti | Segments width: 100, 30, 40, 60, 70, 100, 100, 100, 100, 100, 100, 100 mm.
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CALANDRE | ROLLFORMING MACHINES
FERVI DA BANCO | FERVI BENCH

Calandra manuale 
Roll forming machine

Mini calandra 
Mini hand roll forming machine

Calandra manuale
Roll forming machine

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0776/610 1 1 6336600

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0235 1 1 6336500

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0776 1 1 6336700

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Lunghezza massima | Max length 610 mm
Spessore max | Max thickness 8/10
Diametro dei rulli | Roller diameter 38 mm
Peso netto | Net weight 37 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Lunghezza massima | Max length 300 mm
Spessore max | Max thickness 2,5
Diametro dei rulli | Roller diameter 38 mm
Peso netto | Net weight 10 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Lunghezza massima | Max length 1000 mm
Spessore max | Max thickness 0,8 mm
Diametro dei rulli | Roller diameter 50 mm
Peso netto | Net weight 105 kg

A 3 rulli, con banco dotato di un ripiano, rullo centrale 
smontabile per creazione tubi completi.

With 3 rollers, with bench equipped with a shelf, 
removable central roller to create complete tubes.

A 3 rulli, con banco dotato di un ripiano, rullo centrale 
smontabile per creazione tubi completi.

With 3 rollers, with bench equipped with a shelf, 
removable central roller to create complete tubes.

Dotata di 3 rulli, morsa non inclusa..
With 3 rollers, vice not included.

Calandra manuale
Roll forming machine

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

C022/100 1 1 6336800

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Lunghezza massima | Max length 1000 mm
Spessore max | Max thickness 2 mm
Diametro dei rulli | Roller diameter 60 mm
Peso netto | Net weight 200 kg

A 3 rulli, rullo centrale smontabile per 
creazione tubi completi.

With 3 rollers,  removable central roller to 
create complete tubes.
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TAGLIERINE | SHEARING MACHINES
RIVIT A LEVA | RIVIT LEVERAGE

RTS1000C - Taglierina a leva con cavalletto
RTS1000C - Leverage shear with stand

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RTS1000C 1 1 2797400

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Larghezza taglio | Cutting width 1000 mm
Spessore max lamiera | Max thickness of sheet 10/10
Dimensioni | Dimensions 1380 x 300 x 800 mm
Peso | Weight 52 kg 

RTS1000B - Taglierina a leva con banco
RTS1000B - Leverage shear with bench

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RTS1000B 1 1 2348500

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Taglio max | Cut max 1000 mm
Spessore max lamiera | Max thickness of sheet 10/10
Dimensioni | Dimensions 1650 x 1050 x 500 mm
Peso | Weight 385 kg

Guida steccata inclusa.
Guide laterali di battuta regolabili da 

manovella manuale.
Guide included.

Adjustable side guides by manual handle.

RTS2000B - Taglierina a leva con banco
RTS2000B - Manual leverage shear with table

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RTS2000B 1 1 4694000

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Taglio max | Cut max 2030 mm
Spessore max lamiera | Max thickness of sheet 10/10
Dimensioni | Dimensions 2200 x 800 x 880 mm
Dimensioni area taglio | Working table dimensions 2200 x 1100 mm
Regolazione della battuta | Stop adjustment 40-500 mm
Altezza tavolo di lavoro | Working table height 850 mm
Peso | Weight 484 kg La regolazione della taglierina a cremagliera è 

rapida e precisa ed è comandata da un volante.
Due ripiani di larghezza 750 mm permettono di 

appoggiare i fogli di lamiera. 
Lama superiore bilanciata dal cilindro.

The cutter adjustment rack is quick and accurate 
and is controlled by a steering wheel. 

Two shelves of 750 mm allows to stock sheet 
metal. Balanced upper blade.
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TAGLIERINE | SHEARING MACHINES
FERVI A GHIGLIOTTINA |  FERVI MANUAL ARM GUILLOTINE SHEARS

Cesoia per lamiera
Shear machine

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

T034/065 1 1 6337000
T034/105 1 1 6337100

Con goniometro integrato, fine corsa 
di taglio regolabile.

With integrated goniometer, 
adjustable cutting end stop

Mini cesoia - piegatrice
Mini hand shear brake

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0892 1 1 6336900

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Lavoro utile | Working length 200 mm
Max. spessore taglio su lamiera ferrosa | Max. bending thickness 1 mm
Max. spessore piegatura su lamiera ferrosa | Max. shearing thickness 1 mm
Peso netto | Net weight 17 kg

Lama intercambiabile, 
morsa non inclusa

Interchangeable blade, 
vice not included

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features

T034/065 T034/105

Lunghezza utile | Bed length 650 mm 1050 mm
Max. spessore taglio su lamiera ferrosa | Max. bending thickness 1,5 mm 1,25 mm
Capacità di taglio con regolazione | Cutting capacity with adjustment 0 ÷ 500 mm 0 ÷ 500 mm

Dimensioni | Dimensions
890 x 1300 x 450 

mm
1290 x 1300 x 1080 

mm
Peso netto | Net weight 145 kg 220 kg



C17

M
A

C
C

H
IN

E
 LAV

O
R

A
ZIO

N
E

 LA
M

IE
R

A
S

H
E

E
T M

E
TA

L W
O

R
K

IN
G

 M
A

C
H

IN
E

S

Lattoneria 5 | Roofing 5

rivit.it 

Slitter manuale per taglio nastri lamiera
Manual slitter for cutting sheet metal strips 

Slitter manuale per taglio nastri lamiera
Manual slitter for cutting sheet metal strips 

Tipo
Model

L Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

S24C 0.61 m 1 1 5996600

Tipo
Model

L Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

S48CB 1,22 m 1 1 5996700

TAGLIERINE | SHEARING MACHINES
VANMARK LINEE DI TAGLIO MANUALI | MANUAL CUTTING LINES

Ogni taglierina include 4 coltelli.
Si aziona facilmente con manovella manuale. 

Il piano di alimentazione regolabile con rulli di 
guida in alluminio si adatta a larghezze variabili 

di fogli o bobine.
Each cutter includes 4 knives. 

It is easily operated with a manual crank. 
The adjustable infeed table with aluminum 

guide rollers adapts to varying widths 
of sheets or coils.

Slitter posizionato su banco.
Slitter positioned on the bench.

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features

Spessore max lamiera | Max sheet thickness

Alluminio | Aluminium 10/10
Acciaio | Steel 6/10

Rame | Copper 8/10
Acciaio inox | Steel 5/10

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features

Spessore max lamiera | Max sheet thickness

Alluminio | Aluminium 10/10
Acciaio | Steel 6/10

Rame | Copper 8/10
Acciaio inox | Steel 5/10
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Cesoia a leva
Hand shear

Serie lame
Blade set

Serie lame
Blade set

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0773/05 1 1 6337200
0773/10 1 1 6337300

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0773/05L 1 1 6337400

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0773/05L 1 1 6337500

TAGLIERINE | SHEARING MACHINES
FERVI TRANCIANTI A LEVA | FERVI LEVERAGE CUT-OFFS 

Ricambi
Spare parts

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Codice | Item code 6337200 6337300
Dimensioni | Dimensions 290 x120 x 240 mm 420 x 120 x 390 mm
Dimensioni base | Base dimensions 290 x 90 mm 420 x 90 mm
Lunghezza leva | Handle length 620 mm 800 mm
Lunghezza lama | Blade length 130 mm 250 mm
Taglio piatto | Flat bar 38 x 3 mm 70 x 3 mm
Taglio lamiera | Plate thicknesser 0,5 ÷ 3 mm 0,5 ÷ 3 mm
Tondo | Round Ø 6 mm Ø 6 mm
Peso netto | Net weight 10 kg 19 kg
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TAGLIERINE | SHEARING MACHINES
RIVIT PER BARRA FILETTATA | RIVIT FOR THREADED ROD

RIVCUT - Taglierina manuale per barre filettate
RODCUT Manual threaded rods cutting guillotine

Ricambi
Spare parts

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

1659 1 1 1841900

Matrice di ricambio Ø 6 - 8 - 10 mm per RIVCUT
Dies Ø 6 - 8 - 10 mm for RIVCUT

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RIVCUT 1 1 1842000

Taglierina per barre filettate con matrice 
per taglio Ø 6, 8, 10 mm.

Threaded rods cutting guillotine with dies 
Ø 6, 8, 10 mm. 

La matrice è intercambiabile e il taglio a lunghezza viene effettuato 
senza danneggiare la filettatura della barra, che può essere 
avvitata subito dopo.
The die is interchangeable and the cut is made without damaging 
the thread of the bar that can be screwed immediately.

6 8 10
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Pressa manuale idraulica 
Hydraulic shop press

Pressa manuale idraulica 
Hydraulic shop press

Pressa manuale idraulica 
Hydraulic shop press

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

P001/04 1 1 6292900

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

P001/10 1 1 6337600

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

P001/20 1 1 6337700

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Portata max | Capacity 4000 kg
Area di lavoro | Working area 350 x 115 x 325 h mm
Ø  cilindro | Cylinder Ø 140 mm
Ø  pistone | Ram Ø 25 mm
Corsa pistone | Ram stroke 125 mm
Pressione massima | Max. pressure 51 MPa
Dimensioni | Dimensions 450 x 400 x 655 h mm
Peso netto | Net weight 30 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Portata max | Capacity 10000 kg
Area di lavoro | Working area 340 x 140 x 370 h mm
Ø  cilindro | Cylinder Ø 56 mm
Ø  pistone | Ram Ø 38 mm
Corsa pistone | Ram stroke 130 mm
Pressione massima | Max. pressure 69 MPa
Dimensioni | Dimensions 565 x 500 x 1040 h mm
Peso netto | Net weight 52 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Portata max | Capacity 20000 kg
Area di lavoro | Working area 495 x 200 x 1125 h mm
Ø  cilindro | Cylinder Ø 75 mm
Ø  pistone | Ram Ø 48 mm
Corsa pistone | Ram stroke 140 mm
Pressione massima | Max. pressure 69.3 MPa
Dimensioni | Dimensions 690 x 600 x 1830 h mm
Peso netto | Net weight 94 kg

PRESSE | PRESSES
FERVI MANUALI IDRAULICHE | FERVI MANUAL HYDRAULIC

Da banco, 4 ton, per cuscinetti.
Counter top, 4 ton, for brearings.

Da banco con pistone mobile.
With bench and movable piston
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PRESSE | PRESSES
EMG A CREMAGLIERA | EMG RACK PRESSES

2HR - Pressetta manuale
2HR - Manual press

3HR - Pressetta manuale
3HR - Manual press

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

2HR 1 1 3514100

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

3HR 1 1 2987200

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Forza | Power 200 kg / f
Corsa | Stroke da 0 a 50 mm
Profondità gola | Swan-neck depth 72 mm
Altezza utile | Clear height da 54 a 200 mm
Peso | Weight 8.0 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Forza | Power 400 kg / f
Corsa | Stroke da 0 a 80 mm
Profondità gola | Swan-neck depth 80 mm
Altezza utile | Clear height da 35 a 270 mm
Peso | Weight 17 kg

4HR - Pressetta manuale
4HR - Manual press

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

4HR 1 1 2987300

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Forza | Power 600 kg / f
Corsa | Stroke da 0 a 100 mm
Profondità gola | Swan-neck depth 95 mm
Altezza utile | Clear height da 46 a 280 mm
Peso | Weight 25 kg

La caratteristica principale della cremagliera è 
offrire una potenza lineare e costante per tutta la 

corsa in funzione dello sforzo esercitato.
The main feature of the rack is to provide linear 

and constant power over the whole travel 
according to the applied load on the lever.

Presse robuste, precise ed ergonomiche. Utilizzate per assemblaggio, giunzione di anelli e 
cuscinetti, aggraffatura, etc.. 
Il cursore si alza automaticamente a molla. Regolazione veloce dell’altezza utile. 
Regolazione accurata del punto di fissaggio con stop meccanico per poter ripetere la 
lavorazione. Regolazione della posizione di partenza della leva per ottimizzare l’ergonomicità 
della pressa. 
Supporto e testa della pressa in ghisa FGL 250, assicurano robustezza e rigidità. 
Predisposte per essere fissate su un tavolo da lavoro. Non necessitano manutenzione e 
oliaggio.
These presses are robust, accurate and ergonomic. These are frequently used for assembly, 
connections of rings or bearings, various crimping operations, etc..
Automatic raising of the slider by spring. Quick and reliable adjustment of the clear height. 
Accurate adjustment of bottom dead center by a mechanical stop ensuring the repetitiveness 
of the cycle. Adjustment of the starting position of the lever in order to optimize ergonomy of 
the press. 
Base support and press head made of FGL 250 cast iron, thus ensuring robustness and rigidity. 
Predisposition for fixation on a bench. No maintenance, no greasing.
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PRESSE | PRESSES
EMG A GINOCCHIERA | EMG KNEE PRESSES

5HR - Pressetta manuale
5HR - Manual press

7HR - Pressetta manuale
7HR - Manual press

15HR - Pressetta manuale
15HR - Manual press

20HR - Pressetta manuale
20HR - Manual press

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

5HR 1 1 3514200

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

7HR 1 1 2987400

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

15HR 1 1 2987500

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

20HR 1 1 3159400

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Forza | Power 500 kg / f
Corsa | Stroke 50 mm
Profondità gola | Swan-neck depth 72 mm
Altezza utile | Clear height da 42 a 185 mm
Peso | Weight 9 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Forza | Power 700 kg / f
Corsa | Stroke 40 mm
Profondità gola | Swan-neck depth 95 mm
Altezza utile | Clear height da 35 a 260 mm
Peso | Weight 25 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Forza | Power 1500 kg / f
Corsa | Stroke 30-60 mm
Profondità gola | Swan-neck depth 102 mm
Altezza utile | Clear height da 60 a 250 mm
Peso | Weight 32 Kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Forza | Power 2000 kg / f
Corsa | Stroke 60 mm
Profondità gola | Swan-neck depth 130 mm
Altezza utile | Clear height da 120 a 280 mm
Peso | Weight 65 Kg

Su questo modello a ginocchiera, la potenza massima si ottiene a fine corsa. 
Come per i modelli 3HR e 4HR, la guida è immobilizzata in rotazione.
Sistema antiritorno disponibile solo sul modello a ginocchiera. Questo sistema disinnestabile, 
apportando un complemento automatico di affidabilità e di qualità, permette all’utilizzatore di 
realizzare operazioni perfette al 100%.
On this toggle model, the maximum power is achieved at the end of the stroke.
As for the models 3HR and 4HR, the guide is immobilized in rotation.
No return system available only on toggle models. This disconnetable system, making a 
complement of reliability and quality, allows the user to perform 100% perfect works.
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PRESSE | PRESSES
EMG PNEUMATICHE DA BANCO | EMG PNEUMATIC PRESSES FOR BENCH

6PHR-2 - Pressetta pneumatica
6PHR-2 - Pneumatic press

8PHR-2 - Pressetta pneumatica
8PHR-2 - Pneumatic press

1T-2 - Pressetta pneumatica
1T-2 - Pneumatic press

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

6PHR-2 1 1 2987600

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

8PHR-2 1 1 2987700

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

1T-2 1 1 3159300

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Forza | Power 360 kg / f
Corsa | Stroke da 0 a 50 mm
Profondità gola | Swan-neck depth 95 mm
Altezza utile | Clear height da 20 a 250 mm
Peso | Weight 25 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Forza | Power 700 kg / f
Corsa | Stroke da 0 a 100 mm
Profondità gola | Swan-neck depth 95 mm
Altezza utile | Clear height da 20 a 260 mm
Peso | Weight 50 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Forza | Power 1000 kg / f
Corsa | Stroke da 0 a 100 mm
Profondità gola | Swan-neck depth 100 mm
Altezza utile | Clear height da 140 a 200 mm
Peso | Weight 125 kg

3T-2 - Pressetta pneumatica
3T-2 - Pneumatic press

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

3T-2 1 1 3152500

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Forza | Power 3000 kg / f
Corsa | Stroke da 0 a 54 mm
Profondità gola | Swan-neck depth 110 mm
Altezza utile | Clear height 185 mm
Peso | Weight 150 kg

Per montaggio, assemblaggio, serraggio e operazioni che necessitano ritmi di lavoro rapidi. 
Il cilindro torna in automatico nella posizione di partenza al rilascio dei comandi.
Opzioni comuni a tutti i modelli: Contatore a 5 cifre con azzeramento. 
Limitatore di pressione per regolazione velocità di discesa. Supporto anti-vibrazioni.
For fitting, assembly, clamping and operations that require fast working paces. 
Automatic load of the cylinder when controls released.
Common options: 5-digit counter with reset. Pressure limiting device to control the descent 
speed. Anti-vibration support.
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PRESSE | PRESSES
RIVIT PER CAPPELLOTTI | RIVIT FOR COVER CAPS

PRESSRIV2000 - Pressa oleodinamica manuale per cappellotti
                             Manual hydraulic press for cover caps

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PRESSRIV2000 1 1 2627100

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features

Spessore max lamiera | Max sheet thickness
Rame | Copper 0.8 mm

Inox | Stainless steel 0.5 mm
Ingombro | Dimensions 380 x 400 mm
Peso | Weight 25 kg

Modalità di impiego: 
Si possono ottenere cappellotti di varie dimensioni a seconda di quante 
volte viene azionato il pistone di pressatura. 
Per ottenere lo spessore 8.5 azionare 5 volte il pistone. 
Per ottenere lo spessore 10.0 azionare 7 volte il pistone.
How to use: 
It is possible to get cover caps of various sizes depending on how many 
times the piston is pressed. 
To obtain the thickness of 8.5 actuate 5 times the piston. 
To obtain the thickness 10 actuate 7 times the piston.

8.5 10.0

35
.0

34
.0

Pressa oleodinamica manuale per stampare 
cappellotti in lamiera, rame e inox. 

Indicata per l’officina o il cantiere dove si 
necessita di piccole quantità di cappellotti dello 

stesso colore della lamiera impiegata o nel caso si 
rimanga sprovvisti di cappellotti soliti in uso.

Manual press to produce cover caps in sheets, 
copper and stainless steel. 

Suitable for workshops or building sites where 
small amounts of cover caps of the same colour of 
the sheet metal used are needed  or in case of run 

out of material.
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PRESSE | PRESSES
RIVIT PER CAPPELLOTTI | RIVIT FOR COVER CAPS

PRESSRIV2020 - Pressetta pneumatica per cappellotti senza kit 
                      2     Small press for bearing covers without kit

Olio idraulico
Hydraulic oil

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PRESSRIV2020 1 1 5865500

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

€ / 1

ISOVG32 1 1 4572200

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features

Spessore max lamiera | Max sheet thickness

Rame | Copper 0.8 mm
Inox | Stainless steel 0.5 mm

Lamiera zincata  | Zinc steel 0.8 mm
Alluminio | aluminium 0.8 mm

Corsa | Stroke 25  mm
Forza | Power 1500 daN
Pressione | Pressure 8 bar
Peso | Weight 14 Kg Pressetta pneumatica per cappellotti 

ad unità intercambiabili 
senza matrice e punzone. 

Modalità di impiego:
La pressetta è composta da un polmone 

pneumatico al quale viene fissato un 
punzone. 

Il punzone è azionato dal polmone 
pneumatico comandato da un pedale.

Pneumatic press for caps 
with interchangeable units 

without die and punch.
How to use:

The press features a pneumatic chamber 
connected to a punch. 

The punch is activated by the pneumatic 
chamber driven by a pedal.

Olio da aggiungere quando al pistone 
manca la corsa.

Oil must be added when the stroke 
of the piston is low.

7.0

22
/2

6/
28

/3
0/

38

Kit punzone e matrice da ordinare in base al Ø del cappellotto
Punch and die kit to be ordered according to the Ø of the cap

Tipo
Model

Descrizione
Description

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PRESSRIV 2020-22

Kit Punzone e matrice 
per cappellotti Ø 22

Punch and die kit
for caps Ø 22

1 1 5865600

PRESSRIV 2020-26

Kit Punzone e matrice 
per cappellotti Ø 26

Punch and die kit
for caps Ø 26

1 1 5865700  

PRESSRIV 2020-28

Kit Punzone e matrice 
per cappellotti Ø 28

Punch and die kit
for caps Ø 28

1 1 5865800

PRESSRIV 2020-30

Kit Punzone e matrice 
per cappellotti Ø 30

Punch and die kit
for caps Ø 30

1 1 5906300

PRESSRIV 2020-38

Kit Punzone e matrice 
per cappellotti Ø 38

Punch and die kit
for caps Ø 38

1 1 5906400
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Esempi di ribaditura.
Processing examples.

Matrice da realizzare a richiesta in base alle 
dimensioni e forma della testa del ribattino.

Per i ribattini semiforati e forati, necessita creare 
un punzone in base alle dimensioni del foro 

interno, esterno e sporgenza del ribattino stesso 
della superficie utilizzata.

Tailored-made punch to be realized according to the 
size and the shape of the rivet head.

For the semi-tubular and tubular rivets, it is necessary 
to make a punch according to the size of the inner 

and outer  hole and the rivet ledge from the surface.

RIV3450P viene fornita senza punzone e matrice.
RIV3450P comes without punch and die.

RIBADITRICE ORBITALE | ORBITAL RIVETING MACHINE
PER RIBATTINI PIENI E SEMIFORATI | FOR SOLID AND SEMI-TUBULAR RIVETS

RIV3450P - Ribaditrice a movimento orbitale
                   Orbital riveting machine

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RIV3450P 1 1 4485500

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Capacità ribaditura pieno acciaio | Riveting capacity solid steel R=40 kg/mm2 kg Ø 2.0-6.0
Capacità ribaditura semif. acciaio | Riveting capacity semi tubular steel R=40 kg/mm2 kg Ø 2.0-8.0
Capacità ribaditura pieno inox | Riveting capacity solid stainless steel  R=40 kg/mm2 kg Ø 2.0-4.0
Capacità ribaditura semif. inox | Riveting capacity semi tubular s/steel R=40 kg/mm2 kg Ø 2.0-5.0
Corsa a regolazione micrometrica | Micrometric control stroke 0-30 mm
Luce minima e massima | Min and max port 35-185 mm
Piano di lavoro | Work table 220x185 mm
Scanalatura a “T” | “T” slot 8 x 16 mm
Foro base per matrice | Locating hole 20 mm
Diametro portautensili | Tool holder diameter 10 mm
Interasse | Distance between centers 120 mm
Lunghezza punzone | Punch length 39 mm
Tensione elettrica | Electrical voltage 380 V / 50 Hz
Pressione di linea | Line pressure 3.0-6.0 bar
Pressione di lavoro | Working pressure 2.5-6.0 bar
Peso totale | Total weight 71 kg

Accessori a richiesta
Optionals

Descrizione
Description

Codice
Item code

Coppia punzoni per ribattini pieni Ø 2.0-4.0
Couple of punches for solid rivets Ø 2.0-4.0 

4485600

Coppia punzoni per ribattini pieni Ø 5.0-6.0 
Couple of punches for solid rivets Ø 5.0-6.0

4485700

Matrice + portamatrice per ribattini pieni
Die + dieholder for solid rivets

5135200

Coppia punzoni per ribattini semiforati Ø 4.0
Couple of punches for semi tubolar rivets Ø 4.0 

5161400

Coppia punzoni per ribattini semiforati Ø 5.0
Couple of punches for semi tubolar rivets Ø 5.0

5161600

Coppia punzoni per ribattini semiforati Ø 6.0
Couple of punches for semi tubolar rivets Ø 6.0

5161700

* Matrice + portamatrice per ribattini semiforati
* Standard die + dieholder for semi tubolar rivets

5161300

Indicata per ribattini pieni da Ø 2.0 a Ø 6.0, 
e ribattini semiforati o forati da Ø 3.0 a Ø 8.0. 

RIV3450P è una ribaditrice elettro pneumatica 
da banco, per lavorazioni industriali o artigianali. 

Utilizzata per lavorare su metalli e resine dure 
e non per fibre di legno e materie plastiche.

For solid rivets from Ø 2.0 to 6.0, and for semi-
tubular and tubular rivets from Ø 3.0 to 8.0. 

RIV3450P is and electro pneumatic bench tool for 
rivets, for industry and professional applications. 

Ideal to be used on metal and hard resins and not 
on wood fibers and plastics.

* Matrice da modificare a richiesta in base alle       
dimensioni e forma della testa del ribattino. 
* Die to be modified according to the size and 
shape of the rivet head.
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AGGRAFFATRICI | SEAM FOLDING MACHINES
RIVIT CLINCIATRICE | RIVIT CLINCHER

RCH08 viene venduta senza kit. 
Da ordinare a parte punto trapezoidale o tondo (vedi tabella Kit). 
RCH08 is sold without kit. 
To be ordered separately trapezoidal or round point (see Kit table).

RCH08 - Clinciatrice portatile con booster
RCH08 - Carrier clincher with booster

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Code

RCH08 1 1 2882800

RCH08 è in grado di eseguire sia il punto 
trapezoidale sia il punto tondo. 

La RCH08 è una clinciatrice dotata di 
moltiplicatore di pressione incorporato. 

La sua compattezza e l’assenza del booster 
esterno la rendono una macchina estremamente 

versatile e maneggevole, anche grazie al peso 
ridotto. Il suo campo di applicazione principale è 

l’unione di lamiere max spessore 15/10 nei settori 
industriali quali, ad esempio, la produzione di 

strutture e macchinari per la refrigerazione, la 
produzione di elettrodomestici e di canalizzazioni 

per l’aria e l’assemblaggio delle tasche 
per i filtri dell’aria. 

La RCH08 si trasforma tre configurazioni 
geometriche differenti a seconda dell’allineamento 

della testa rispetto all’asse dell’impugnatura: 
con testa diritta, con testa sfalsata e con testa a 90°. 

RCH08 is able to perform both the trapezoidal 
stitch and the round stitch.

The RCH08 is a clincher equipped with a built-
in pressure multiplier. Its compactness and 

the absence of an external booster make it an 
extremely versatile and manageable machine, also 

thanks to its low weight. Its main field of application 
is the union of 15/10 thickness sheets in industrial 

sectors such as, for example, the production of 
structures and machinery for refrigeration, the 

production of household appliances and air ducts 
and assembly pockets for air filters. 

The RCH08 transforms three different geometric 
configurations depending on the alignment of the 

head with respect to the axis of the handle: with 
straight head, with offset head and with 90° head.

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features
Pressione aria max: | Max air pressure  6 bar
Pressione idraulica max | Max hydraulic pressure 240 bar
Spinta | Thrust 25 kN
Tempo ciclo | Cycle time 0.6 s
Spessore totale max acciaio dolce | Max total sheet thickness mild steel 1.6 mm
Spessore totale max acciaio inox | Max total sheet thickness stainless steel 1.2 mm
Peso della pinza (compresa impugnatura) | Weight of the clamp (including handle) 2.4 kg
Peso totale incluso booster | Total weight together with Booster 2.9 kg

Interfaccia
DIRITTA

Interfaccia
SFALSATA

Interfaccia
90°

Punto 
tondo

Trapezoidal point

Punto 
trapezoidale

Trapezoidal point

Punto 
trapezoidale disassato
Disased trapezoidal point 

Kit da ordinare in base al punto e spessore delle due lamiere da unire
Kit to be ordered according to the point and thickness of the two sheets to be joined

Descrizione Kit
Description

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

Kit matrice + punzone trapezoidale tipo 0.8 (0.6+0.6) 
Die kit + trapezoidal punch type 0.8 (0.6 + 0.6) 

1 1 5944500

Kit matrice + punzone trapezoidale tipo 1.0 (0.8+0.8) 
Die kit + trapezoidal punch type 1.0 (0.8 + 0.8)  

1 1 2692900

Kit matrice + punzone trapezoidale tipo 1.2 (1.0+1.0) 
Die kit + trapezoidal punch type 1.2 (1.0 + 1.0)

1 1 2693000

Kit matrice + punzone trapezoidale tipo 1.5 (1.2+1.2) 
Die kit + trapezoidal punch type 1.5 (1.2 + 1.2)

1 1 2693100

Kit matrice + punzone trapezoidale tipo 2.0 (1.5+1.5) 
Die kit + trapezoidal punch type 2.0 (1.5 + 1.5)

1 1 2956500

Kit matrice + punzone tondo tipo 1.0 (0.8+0.8) 
Die kit + round punch type 1.0 (0.8 + 0.8)

1 1 4855200
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PUNZONATRICI | PUNCHING MACHINES
RIVIT MANUALI A LEVA | RIVIT HAND LEVER

RP6 - Punzonatrice a leva per spessore max acciaio 6 mm
RP6 - Lever punching machine for max. sheet thickness 6 mm

Tipo
Model

Peso
Weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RP6 11 kg 1 1 2933600

Punzone
Punch

Matrice
Die

Misura 
Size

Codice 
Item code

Misura 
Size

Codice 
Item code

Ø 3 2982900 Ø 3-4 2983000
Ø 4 2982800 Ø 5-6 2974100
Ø 5 2974400 Ø 7-8 2934200
Ø 6 2933900 Ø 8-10 3043300
Ø 7 3041600 Ø 9-10 3043400
Ø 8 2934000 Ø 10-10 3043500
Ø 9 3041700 Ø 10-12 3043600

Ø 10 3041800 Ø 10-13 3043700

A: 75 mm
B: 20 mm
C: 260 mm
D: 55 mm
E: 215 mm

D
C

E

A B

Punzoni e matrici in acciaio legato, bonificato e temperato. 
Corpo in lamiera d’acciaio a forte spessore. 
Adatte per lamiere e ferro piatto con resistenza fino a 450 N/mm2.
Punches and dies in alloy steel, hardened and tempered.
Body in thick steel plate.
Suitable for sheet and flat iron with tensile strength up to 450 N/mm2.

Completa  di leva, punzone e matrice della 
massima capacità ossia punzone 

Ø 10 e matrice Ø 8.0 e 10.0.
Complete with lever, punch and die of 

maximum capacity or punch
Ø 10 and die Ø 8.0 and 10.0.
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PINZE CENTINATRICI | BENDING MACHINES
RIVIT PER RICALCARE E STIRARE | RIVIT TO TRACE AND STRETCH

PC25 - Pinza centinatrice a matrici rettangolari
             Bender with rectangular dies

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PC25 1 1 1112700

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Spessore max lamiera | Max sheet thickness 12/10
Profondità gola | Gap depth 25 mm

Completa di morse per ricalcare e stirare,
con cavalletto. 

Features vice to trace and stretch, 
with trestle.

RSS16 - Centinatrice a matrici rettangolari
               Bender with rectangular dies

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

RSS16 1 1 4150900

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features

Spessore max lamiera | Max sheet thickness 16/10 mm
Profondità gola | Gap depth 208 mm
Dimensioni | Dimensions 330 x 150 x 370 mm
Peso | Weight 30 kg

Fornita completa di morse per ricalcare e stirare.
Supplied complete of clamps to trace and stretch.

Ricambi per RSS16
Spare parts for RSS16

Ricambi per PC25
Spare parts for PC25

Tipo
Model

Descrizione
Description

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

-
Morse per curva interna a ricalcare 

Vices for internal curve tracing
1 1 4154000

-
Morse per curva esterna a stirare

Vices for external curve stretching
1 1 4154100

Tipo
Model

Descrizione
Description

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

-
Morse per curva interna a ricalcare 

Vices for internal curve tracing
1 1 2325300

-
Morse per curva esterna a stirare

Vices for external curve stretching
1 1 2325400

Morse per curva esterna.
Vices for external curve.

Morse per curva interna.
Vices for internal curve.

Morse per curva interna.
Vices for internal curve.

Morse per curva esterna.
Vices for external curve.
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Curvaferri
Spiral bender

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0113 1 1 6337900

PIEGAFERRI | METAL BENDERS
FERVI MANUALI ECO | FERVI ECO MANUAL

Piegaferri manuale Eco
Iron bender

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0102 1 1 6337800

Tondino | Rod A freddo | Cold 22 mm | A caldo | Heated 27 mm
Quadro | Square A freddo | Cold 20 mm | A caldo | Heated 25 mm
Piatto | Plane Acciaio | Steel 100 x 8 mm | Rame | Copper 100 x 15 mm
Peso netto | Coil inner diameter 30 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features

Ferro dolce | Iron A freddo | Cold
Tondino | Round bar 10 mm
Piatto | Flat bar 10 x 30 mm
Quadro | Square 10 mm
Matrici | Dies 80 mm | 125 mm | 200 mm
Peso netto | Net weight 25 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features

Per piegatura a freddo e a caldo. 
Con finecorsa per velocizzare e standardizzare i 

lavori in serie ed impugnatura ergonomica.
For cold and hot bending. 

With blocks to speed up and standardize 
operations and ergonomic handle.

Per piegatura a freddo e a caldo. 
Con finecorsa per velocizzare e standardizzare i 

lavori in serie ed impugnatura ergonomica.
For cold and hot bending. With blocks to speed up 
and standardize operations and ergonomic handle.
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ASPI | DECOILERS
RIVIT ASPI PER COILS | RIVIT FOR COILS

ASC - Aspo portarotolo con supporto portata max 10 q
ASC - Reel holder for plates, supporting max 10 quintals

ASS - Aspo portarotolo a sbalzo portata max 10 q
ASC - Reel holder for plates with 10 quintals capacity

Tipo
Model

Largh.max coils
Max coils width

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

ASC0670 670 1 1 4456000
ASC1000 1000 1 1 2948200
ASC1250 1250 1 1 2974800

Tipo
Model

Largh.max coils
Max coils width

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

ASS1000 1000 1 1 2973600
ASS1250 1250 1 1 5562700

ASN - Nocciolo per aspo portarotolo portata max 10 q
ASC - Mandrel for reel holder with 10 quintals capacity

Tipo
Model

Largh.max coils
Max coils width

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

ASN1000 1000 1 1 2698600
ASN1250 1250 1 1 2698700

Apertura min. 280 max 550 mm.
Permettono di alloggiare rotoli di lamiere di 

larghezza da 670 a 1250 mm.
Min. 280, max 550 mm opening.

It can load coils 670 to 1250 mm wide. 

Apertura min. 320 mm max 550 mm.
Min. 320, max 550 mm opening.

Su richiesta è possibile fornire aspi per coils di larghezza 1500-1700-1800 
per portata fino a 15 quintali.
On request we can supply reelholders for coils up to 1500-1700-1800 wide 
and with 15 quintals capacity.
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ASPI | DECOILERS
RIVIT ASPI PER COILS | RIVIT FOR COILS

ASCD1000 - Aspo portarotolo doppio portata max 15 q
ASCD1000 - Double reel holder, supporting max 15 quintals

ASC7 - Aspo porta coils 7 posti
ASC7 - Coil holder 7 places

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

ASCD1000 1 1 3084400

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

ASC7 1 1 5827100

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Apertura nocciolo | Coil inner diameter 320 - 540 mm
Portata | Loading weight 1500 kg / nocciolo | pit
Larghezza max coils | Max coils width 1000 mm
Dimensioni | Dimensions 1080 x 1480 x 1060 mm
Peso | Weight 200 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Portata max | Max loading weight 1200 kg / nocciolo | pit

Larghezza max coils | Max coils width
1 livello: 670/400/330 mm

2 livello: 500/330/250/200 mm

Dimensioni | Dimensions
166x H 90 x70 mm (con ruote)

166x H 70 x70 mm (senza ruote)

Peso | Weight 86 kg
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ASPI | DECOILERS
RIVIT ASPI PER COILS | RIVIT FOR COILS

TSR - Transaspo su ruote
TSR - Transaspo on wheels

Tipo
Model

Largh.max coils
Max coils width

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

TSR1000 1000 1 1 3136300
TSR1250 1250 1 1 3150100

TPA4575 - Pallets speciale per transaspo su ruote TSR
TPA4575 - Special pallet for transaspo on TSR wheels

Tipo
Model

Dimensioni
Dimensions

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

TPA4575 45 X 75 X 20 1 1 3149500

Inserimento nel coils.
Coil insertion.

Espansione del nocciolo 
per mezzo della maniglia 
posteriore.
Expansion of the Kernel using 
the back handle.

Attraverso l’apposita 
maniglia si alza all’altezza 
desiderata ed è pronto per 
l’utilizzo.
Using the proper handle you 
can adjust the height and 
than it is ready to be used.

TSC1000 - Transaspo per carrello elevatore
TSC1000 - Transaspo for forklift truck

Tipo
Model

Largh.max coils
Max coils width

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

TSC1000 1000 1 1 3156000
TSC1000CR 1000 1 1 3136400
TSC1000CF 1000 1 1 3150200

Inserimento delle 
forche.
Insertion of the forks.

Caricamento del 
coils.
Loading of the coils.

Pronto all’utilizzo.
Ready to use.

Con il suo telaio può 
essere usato come 
un aspo tradizionale.
With its frame it 
can be used as 
a traditional reel 
holder.

Portata max 1000 kg.
Max loading weight 1000 kg.

Portata max 1000 kg per coils largo 1000 mm, 
ma può portare anche un coil largo 1250 mm 

dalla portata max di 800 kg.
Il cavalletto porta coils abbinato al transaspo 

per carrello elevatore può portare uno 
sviluppo coils max 700 mm.

Max loading weight 1000 kg/1000 mm long 
coil, but can also load a 1250 mm coil 800 kg 

weight. The stand  for coils, combined with 
the transaspo for forklift truck can hold up a 

coil of width max 700 mm.

TSC1000: senza cavalletto. TSC1000: without stand. 
TSC1000CR: completo di cavalletto su ruote. TSC1000CR: with stand on wheels.
TSC1000CF: completo di cavalletto fisso. TSC1000CF: with fixed stand.
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ASPI | DECOILERS
CARRELLI E SUPPORTI | TROLLEYS AND SUPPORTS

Cavalletto a rullo
Roller stand

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0133 1 1 6338000

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Diametro albero del rullo | Roller shaft diameter Ø 52 x 350 mm
Altezza | Height 690 / 1200 mm
Portata max | Maximum capacity 50 ÷ 60 kg
Peso netto | Net weight 15 kg

Rulliera a pantografo
Pantograph roller conveyor

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

R003/09 1 1 6338100

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features
Portata | Height 130 kg
Diametro dei rulli | Height 50 mm
Lunghezza | Height 485 ÷ 1400 mm
Altezza | Height 610 ÷ 950 mm
Ingombro | Height 1460 x 660 x 950 h mm
Peso netto | Height 31 kg

Regolabile in altezza fornisce un piano perfetto 
per ogni sorta di macchina.

Ideale per il profilaggio e l’aggraffatura 
della lamiera. 

Possibilità di bloccaggio per lavorare in lunghezza.
Adjustable in height, provides a perfect working 

table for any kind of machine.
Ideal for profiling and seaming of sheet metal. 

The joints can be locked to secure a long working 
surface.

PC200 - Carrello porta coils con fermo regolabile
PC200 - Coils holder trolley with adjustable stop

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

PC200 1 1 2698100
PC500 1 1 5806500

Per movimentazione del coils sia in officina che 
in cantiere. Quando si posiziona un coil largo 

1000 mm, togliere via il fermacoil. Rulli girevoli 
per srotolare il coil.

For moving the coils both in the workshop and 
on site. When you place a coil 1000 mm wide, 

take away the coil lock. Rotating rolls to make 
the coils unroll.

Tabella delle caratteristiche tecniche
Table of technical features

PC200 PC500

Portata max | Max loading weight 200 kg 500 kg
Interasse tra i rulli | Distance between rolls 270 mm 340 mm
Ø rulli | Rolls Ø 100 mm 100 mm
Lunghezza rulli | Rolls length 1000 mm / coils 1000 mm / coils
Lunghezza massima | Max length 1000 mm 1000 mm
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TRAPANI DA BANCO | DRILL PRESSES
FERVI TRASMISSIONE A CINGHIA | FERVI DRIVE BLET

Trapano da banco con trasmissione a cinghia
Drill press with drive belt

Trapano a colonna con trasmissione a cinghia
Floor drill press with drive belt

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0750 1 1 6290400

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0752 1 1 6290500

Tavola girevole ed inclinabile. 
Impianto elettrico con circuito separato a 24V 

per i comandi bordo macchina. 
Rotating and inclinable table. 

Electrical system with separate 24V circuit for 
on-board machine controls.

Tavola girevole ed  inclinabile. 
Impianto elettrico con circuito separato a 24V 

per i comandi bordo macchina. 
Rotating and inclinable table. 

Electrical system with separate 24V circuit for 
on-board machine controls.

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features
Capacità di foratura su ghisa con preforo 
Max drilling capacity on cast iron with pre-drilling hole

Ø 25 mm

Capacità max di foratura su acciaio con preforo (s235jr)
Max drilling capacity on steel with pre-drilling hole(s235jr)

Ø 20 mm

Capacità di foratura continua | Continuous drilling capacity CM 3
Cono morse | Spindle taper 2.5 mm
Mandrino | Chuck sizes 1 - 16 mm  B16
Velocità del mandrino | Spindle speed (16) 220 ÷ 2840 rpm
Corsa mandrino | Spindle travel 80 mm
Canotto | Quill Ø 47 mm
Colonna | Column Ø 80 mm
Altezza | Height 980 mm
Dimensioni tavola | Table dimensions 290 x 290 mm
Distanza asse mandrino - colonna | Distance spindle axis - column surface 175 mm
Distanza tra naso macchina e tavola | Distance between spindle nose and table 420 mm
Distanza tra naso macchina e base | Weight without cable 600 mm
Cava | Slot 14 mm
Inclinazione tavola | Tilting table ± 45°
Tavola girevole | Turning table Yes
Dimensioni base | Base dimensions 460 x 275 mm
Motore | Motor 230 V 50 Hz 0,75 kW
Dimensioni mm | Dimensions mm 300 x 630 x 990h
Peso netto | Weight without cable 4.2 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features
Capacità di foratura su ghisa con preforo 
Max drilling capacity on cast iron with pre-drilling hole

Ø 25 mm

Capacità max di foratura su acciaio con preforo (s235jr)
Max drilling capacity on steel with pre-drilling hole(s235jr)

Ø 20 mm

Capacità di foratura continua | Continuous drilling capacity Ø 16 mm
Cono morse | Spindle taper CM 3
Mandrino | Chuck sizes 1 - 16 mm / B16
Velocità del mandrino | Spindle speed (16) 220 ÷ 2840 rpm
Corsa mandrino | Spindle travel 80 mm
Canotto | Quill Ø 47 mm
Colonna | Column Ø 80 mm
Altezza | Height 1630 mm
Dimensioni tavola | Table dimensions 175  mm
Distanza asse mandrino - colonna | Distance spindle axis - column surface 420 mm
Distanza tra naso macchina e tavola | Distance between spindle nose and table 1190 mm
Distanza tra naso macchina e base | Weight without cable 290 x 290 mm
Cava | Slot 16 mm
Inclinazione tavola | Tilting table ± 45°
Tavola girevole | Turning table Yes
Dimensioni base | Base dimensions 460 x 275 mm
Motore | Motor 230 V 50 Hz 0,75 kW
Dimensioni mm | Dimensions mm 300 X 630 X 1630h
Peso netto | Weight without cable 62 kg
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TRAPANI DA BANCO | DRILL PRESSES
FERVI MAGNETICI | FERVI MAGNETIC

Trapano magnetico
Magnetic drill

Trapano magnetico
Magnetic drill

Trapano magnetico
Magnetic drill

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0518/20 1 1 6290600

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0518/30 1 1 6290700

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0518/50 1 1 6290800

Con raffreddamento a liquido per frese a carotare 
fino a Ø 20 mm con attacco weldon Ø 19.05 mm 

e punte cilindriche fino a Ø 20 mm con codolo 
ridotto a Ø 1 3mm.

With coolant system for core drills until 20 mm 
with weldon shank Ø 19.05 mm and straight shank 
drills until Ø 20 mm with reduced shank Ø 13 mm.

Con raffreddamento a liquido per frese a carotare 
fino a Ø 30 mm con attacco weldon Ø 19.05 mm e 

punte cilindriche fino a Ø 20 mm con codolo ridotto 
a Ø 13 - 16 mm.

With coolant system for core drills until 30 mm with 
weldon shank Ø 19.05 mm and straight shank drills 

until Ø 20 mm with reduced shank Ø 13 - 16 mm.

Capacità di foratura continua | Continuous drilling capacity Ø 20 mm
Mandrino a cremagliera | Key chuck Ø 13 mm
Albero | Arbor Weldon Ø 19,05 mm
Corsa mandrino | Spindle travel 165 mm
Capacità max. di lavoro | Max working capacity Ø 20 mm
Forza magnetica max. | Max. magnetic force 8500 N
Velocità del mandrino | Spindle speed 650 rpm
Motore | Motor 230 V 50 Hz 0.9 kW
Dimensioni | Dimensions 300 x 260 x 450 mm
Valigetta | BMC 442 x 395 x 175 mm
Peso netto | Net weight 15 kg

Capacità di foratura continua | Continuous drilling capacity Ø 20 mm
Mandrino a cremagliera | Key chuck Ø 16 mm
Albero | Arbor Weldon Ø 19,05 mm
Corsa mandrino | Spindle travel 175 mm
Capacità max. di lavoro | Max working capacity Ø 30 mm
Forza magnetica max. | Max. magnetic force 11000 N
Velocità del mandrino | Spindle speed 450 rpm
Dimensioni base | Base dimensions 170 x 90 mm
Motore | Motor 230 V 50 Hz 1.1 kW
Dimensioni | Dimensions 360 x 280 x 490 mm
Valigetta | BMC 527 x 472 x 242 mm
Peso netto | Net weight 23 kg

Capacità di foratura continua | Continuous drilling capacity Ø 20 mm
Mandrino a cremagliera | Key chuck Ø 16 mm
Cono albero CM | Spindle taper MT 3
Albero | Arbor Weldon Ø 19,05 mm
Corsa mandrino | Spindle travel 220 mm
Capacità max. di lavoro | Max working capacity Ø 50 mm
Forza magnetica max. | Max. magnetic force 15000 N
Velocità del mandrino | Spindle speed 400 - 600 rpm
Dimensioni base | Base dimensions 205 x 110 mm
Motore | Motor 230 V 50 Hz 1.5 kW
Dimensioni | Dimensions 400 x 310 x 475 mm
Valigetta | BMC 587 x 489 x 265 mm
Peso netto | Net weight 35 kg

Con raffreddamento a liquido per frese a carotare 
fino a Ø 50 mm con attacco weldon Ø 19.05 mm, 

punte con attacco conico cm 3 e punte cilindriche 
fino a Ø 20 mm con codolo ridotto a Ø 13 - 16 mm.

With coolant system for core drills until 50 mm 
with weldon shank Ø 19.05 mm, morse taper 

shank drills mt 3 and straight shank drills until Ø 
20 mm with reduced shank Ø 13 - 16 mm.

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features
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TRAPANI DA BANCO | DRILL PRESSES
FERVI MAGNETICI | FERVI MAGNETIC

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0518/38M 1 1 6290900

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0518/55H 1 1 6291000

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0518/80 1 1 6291100

Trapano magnetico
Magnetic drill

Trapano magnetico
Magnetic drill

Trapano magnetico orizzontale
Horizontal magnetic drill

Con raffreddamento a liquido per frese a 
carotare fino a ø 38 mm con attacco weldon 

ø 19.05 mm e punte cilindriche fino a ø 
20 mm con codolo ridotto a ø 13-16mm, 

capacita di maschiatura M4-M16.
With coolant system for core drills until 38

mm with weldon shank ø 19.05
mm and straight shank drills until ø 20

mm with reduced shank ø 13-16mm, tapping 
capacity M4-M16.

Per frese a carotare fino a ø 55 mm 
con attacco weldon ø 19.05 mm.

For core drills until 55 mm with 
weldon shank ø 19.05 mm.

Capacità di foratura continua | Continuous drilling capacity Ø 20 mm
Cono albero CM | Spindle taper MT 2
Albero | Arbor Weldon Ø 19,05 mm
Corsa mandrino | Spindle travel 180 mm
Capacità max. di lavoro | Max working capacity Ø 38 mm
Capacità di maschiatura | M4 ÷ M16
Forza magnetica max. | Max. magnetic force 12000 N
Velocità del mandrino | Spindle speed 0 ÷ 500 | 0 ÷ 800 rpm
Motore | Motor 230 V 50 Hz 1.05 kW
Dimensioni base | Base dimensions 205 x 105 mm
Dimensioni | Dimensions 280 x 320 x 510h mm
Peso netto | Net weight 20 kg

Con raffreddamento a liquido per frese a carotare 
fino a ø 80 mm con attacco weldon ø 19.05 mm, 

punte con attacco conico cm 3 e punte cilindriche 
fino a ø 20 mm con codolo ridotto a ø 13-16 mm.

With coolant system for core drills until 80 mm 
with weldon shank ø 19.05 mm, morse taper shank 

drills cm 3 and straight shank drills until ø 20 mm 
with reduced shank ø 13-16 mm.

Albero | Arbor Weldon Ø 19,05 mm
Corsa mandrino | Spindle travel 55 mm
Capacità max. di lavoro | Max working capacity Ø 55 mm
Forza magnetica max. | Max. magnetic force 15500 N
Velocità del mandrino | Spindle speed 640 rpm
Motore | Motor 230 V 50 Hz 1,9 kW
Dimensioni | Dimensions 165 x 80 mm
Valigetta | BMC 400 x 335 x 165 mm
Peso netto | Net weight 8.5 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features

Capacità di foratura continua | Continuous drilling capacity Ø 20 mm
Cono albero CM | Spindle taper MT 3
Albero | Arbor Weldon Ø 19,05 mm
Corsa mandrino | Spindle travel 280 mm
Forza magnetica max. | Max. magnetic force 20000 N
Velocità del mandrino | Spindle speed 230 ÷ 770 rpm
Motore | Motor 230 V 50 Hz 1.8 kW
Dimensioni base | Base dimensions 215 x 110 mm
Dimensioni | Dimensions 290 x 410 x 550h mm
Peso netto | Net weight 35 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features
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SEGATRICI | BAND SAW
FERVI DA BANCO | FERVI CUTTING FOR BENCH

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0362 1 1 6291200

Segatrice a nastro elettronica da banco
Electronic cutting band saw for bench

Dimensioni lama | Blade dimensions 1435 x 12,7 x 0,65 mm
Motore | Motor 230 V 50 Hz 0,4 kW
Velocità di taglio | Cutting speed 35  m / min
Angolo di taglio | Cut range 0° ÷ 60°
Capacità di taglio a 90° | Cutting depth at 90° • 125 mm ■ 125 mm
Capacità di taglio a 45° | Cutting depth at 45° • 76 mm ■ 76 mm
Dimensioni | Dimensions 700 x 360 x 450h mm
Peso netto | Net weight 22 kg

Con motore inverter. 
With inverter motor.

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0642 1 1 6212300

Troncatrice veloce
Cut-off machine

Per il taglio a secco di metalli, con 
carter di protezione disco

For dry cutting of metals, with disc 
protection guard.

Motore | Motor 230 V 50 Hz 2 kW
Dimensioni disco | Disc dimensions 355 x 3.0 x 25.4 mm
Velocità disco | Disc speed 3800 rpm
Angolo di taglio | Cut range ± 45°
Capacità di taglio | Cutting capacity ■ 100 x 100 mm - ▀ 200 x 40 mm - o 100 mm
Apertura morsa | Vice opening 155 mm - 190 mm - 230 mm
Peso netto | Net weight 19 kg
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SMERIGLIATRICI | BENCH GRINDERS
FERVI COMBINATE | FERVI COMBINET

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0553 1 1 6291400

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0551 1 1 6291500

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0377 1 1 6291600

Smerigliatrice combinata professionale
Professional combined bench grinder

Smerigliatrice combinata professionale
Professional combined bench grinder

Smerigliatrice combinata
Combined bench grinder

Mola a secco | Dry grinding wheel 2950 rpm - Ø 150 x 20 x 16 mm GR80
Mola ad acqua | Water wheel 130 rpm - Ø 200 x 40 x 20 mm GR80
Motore | Motor 230 V 50 Hz 0,52 kW
Tipo di utilizzo | Usage type S2 - 10 min
Peso netto | Net weight 17 kg

Spazzola | Brush 2950 rpm - Ø 150 x 20 x 16 mm
Mola a secco | Dry grinding wheel 2950 rpm - Ø 150 x 20 x 16 mm GR36
Motore | Motor 230 V 50 Hz 0,52 kW
Tipo di utilizzo | Usage type S2 – 10 min
Dimensioni | Dimensions 440 x 170 x 225 mm
Peso netto | Net weight 16 kg

Robusta e affidabile, dispositivi di protezione 
mole, squadretta appoggio pezzi.

Robust and reliable, wheel protection devices, 
workpiece support bracket.

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features
Mola a secco | Dry grinding wheel 2950 rpm - Ø 150 x 20 x 16 mm GR36 - GR80
Motore | Motor 230 V 50 Hz 0,52 kW
Tipo di utilizzo | Usage type S2 - 10 min
Dimensioni | Dimensions 440 x 170 x225 mm
Peso netto | Net weight 15 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features
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TRONCATRICI | MITRE SAWS
FERVI PER LEGNO | FERVI SAW

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0871 1 1 6291700

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0870/250 1 1 6212600

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0365 1 1 6292500

Troncatrice radiale per legno
Slide compound mitre saw

Supporto universale per troncatrice portatile
Portable universal mitre saw stand

Troncatrice per legno
Mitre saw

Pieghevole.
Fondable.

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features
Disco | Saw blade Ø 305 x 30 x 3,2 mm Z 40
Taglio massimo 0° - 90° | Max cutting capacity 0° - 90° 340 x 100 mm
Taglio massimo 45° - 90° | Max cutting capacity 45° - 90° 240 x 100 mm
Spostamento radiale | Sliding travel 215 mm
Motore | Motor 230 V 50 Hz 2 kW
Velocità motore | Motor speed 4500 rpm
Peso netto | Net weight 25 kg

Disco | Saw blade Ø 250 x 30 x 2,5 mm Z 36
Taglio massimo 0° - 90° | Max cutting capacity 0° - 90° 75 x 130 mm
Taglio massimo 45°- 45° | Max cutting capacity 45° - 45° 75 x 50 mm
Taglio massimo 45° - 90° | Max cutting capacity 45° - 90° 75 x 90 mm
Taglio massimo 0° - 45° | Max cutting capacity 0° - 45° 50 x 130 mm
Taglio massimo tavola superiore | Max cutting capacity, upper table 40 mm
Motore | Motor 230 V 50 Hz 1,8 kW
Velocità motore | Motor speed 4500 rpm
Velocità periferica disco | Peripheral speed disc 59 m/s
Peso netto | Net weight 15,5 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features
Altezza tavola | Working height 860 mm
Altezza prolunghe | Extension height 950 ÷ 1100 mm
Lunghezza supporto |  Stand length 1200 mm
Lunghezza bracci estensibili |  Extensions height operation length 1350 ÷ 3000 mm
Misure morsetti | Clamp size 500 x 35 mm
Dimensioni | Dimensions 1300 x 230 x 950h mm
Portata | Capacity 250 kg
Peso netto | Net weight 18 kg
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Levigatrice a nastro da banco inclinabile
Tilting bench belt sander

Levigatrice a nastro verticale e disco
Belt and disc sander

LEVIGATRICI | SANDERS
FERVI A NASTRO | FERVI BELTFOR CHIMNEYS

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0138 1 1 6292800

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0564 1 1 6292700

Utilizzabile con nastro in orizzontale o verticale. 
Con supporto ferma pezzo, nastro e disco abrasivi. 

Tavola di lavoro inclinabile in estruso di alluminio. 
Sistema rapido di cambio del nastro. Rullo 

trainato in plastica su cuscinetti. Da utilizzarsi 
esclusivamente per la lavorazione del legno e 

materiali plastici.
Can be used with sanding belt horizontally or 

vertically. With workpiece holder, abrasive belt 
and disc. Tilting work table in extruded aluminum. 
Quick belt change system. Trailed plastic roller on 
bearings. To be used exclusively for working with 

wood and plastic materials.

Con piani di lavoro inclinabili.
With tilting tables.

Dimensioni | Dimensions 470 x 360 x 290 mm
Motore | Motor 230V 50 Hz 370 W
Nastro | Belt 914 x 100 mm
Velocità nastro | Belt speed 450 m/min
Grana nastro | Grit belt 80
Diametro disco | Disc diameter Ø 150 mm
Grana disco | Grit Disc 80
Velocità di rotazione | Round speed 2980 rpm
Inclinazione tavola | Table inclination 0 ÷ 45°
Dimensioni tavola | Tilting table 226 x 160 mm
Peso netto | Net weight 16,5 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features

Dimensioni | Dimensions 630 x 370 x 495h mm
Motore | Motor 230 V 50 Hz 0,45 kW 1450 rpm
Nastro | Belt 25 x 1075 mm
Velocità nastro | Belt speed 8,5 m/s
Diametro disco | Disc diameter Ø 200 mm
Dimensioni tavola | Tilting table 250 x 120 mm
Peso netto | Net weight 26 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features
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PARANCHI | HOISTS
FERVI A LEVA E ELETTRICI | FERVI LEVER AND ELETRIC

Tipo
Model

Portata
Capacity

Alzata
Lifting

Peso netto
Net weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0237/05 500 kg 500 mm 5 kg 1 1 6293000
0237/15 1500 kg 1500 mm 10 kg 1 1 6293100

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0602 1 1 6293300

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0236 1 1 6293200

Paranco a leva
Lever chain hoist

Supporto a bandiera
Hoist arm

Paranco elettrico
Electric cable hoist

Portata | Capacity 300 kg
Lunghezza braccio | Arm length 750 mm
Interasse fori | Slot distance 380 mm
Sezione | Stem 45 X 45 mm²
Peso netto | Net weight 6 kg

Portata | Capacity 200 / 400 kg
Lunghezza braccio | Arm length 18 m
Interasse fori | Slot distance 8 m/min
Sezione | Stem 230 V 50 Hz 1 kW
Peso netto | Net weight 16,7 kg

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features
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Tipo
Model

Tiro massimo
Max load

Cavo
Cable

Peso netto
Net weight

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0791/08 800 kg ø 8,3mm x 20m 11 kg 1 1 6293400
0791/16 1600 kg ø 11mm x 20m 24 kg 1 1 6293500
0791/32 3200 kg ø 16mm x 20m 50 kg 1 1 6347200

ARGANI | WINCHES
FERVI MANUALI | FERVI MANUAL

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0070/C 1 1 6293700

Argano manuale a fune
Wire rope pulling hoist

Argano manuale
Geared hand winch

Tiro massimo | Max load 500 kg
Larghezza gola | Throat width 50 mm
Diametro esterno rocchetto | Max ø wheel 133 mm
Diametro minimo rocchetto | Min ø wheel 40 mm
Dimensioni cavo | Cable size ø 4,5 mm x 10 m
Dimensioni base | Base dimensions 140 x 90 mm

Tabella delle caratteristiche tecniche 
Table of technical features
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TRANSPALLET | PALLET TRUCKS
FERVI MANUALI | FERVI MANULAL

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0143A 1 1 6329400

Tipo
Model

Conf.
Box

Imballo
Box

Codice
Item code

0028 1 1 6293800

Transpallet manuale
Manual truck -pallet

Sollevatore per pallet
Manual stacker

Con battistrada in poliuretano.
Polyurethane.

Con freno e pedale di sollevamento.
With brake and lifting foot pedal.

Portata | Capacity 1000 kg
Altezza forche | Fork height 90 ÷ 1600 mm
Dimensioni forche | Fork Dimension 1150 x 550 mm
Sezione forche | Fork section 160 x 55 mm
Altezza montante | Upright height 2100 mm
Battistrada | Tire Poliuretano
Ruota anteriore | Front wheel Doppia
Dimensioni | Dimensions 920 x 1670 x 2100h mm
Peso netto | Net weight 250 kg

Portata | Capacity 2500 kg
Altezza forche | Fork height 85 ÷ 200 mm
Dimensioni forche | Fork Dimension 1150 x 540 mm
Ruota anteriore | Front wheel Double
Peso netto | Net weight 71,5 kg
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